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Parte 1 Produto 


1.1 Introdução ao Produto 
Este produto é projetado para uso indoor. É apropriado para interiores de prédios, discoteca, palco e etc. tão grande ou pequena wash ou efeito de iluminação. Este produto pode ser utilizado como uma unidade única ou em unidades múltiplas para grandes aplicações. Entrada direta de sinal DMX512 para a unidade permite que ela seja controlada por qualquer controlador DMX512. Poderosos programas internos e amigáveis & conveniente operação de interface permitem aos clientes programar livremente para qualquer projeto de iluminação diferente exigidos para instalação ou shows. 


IMPORTANTE 
Antes da operação, por favor confirmar se a fonte de alimentação indicada no painel traseiro desta unidade é o mesmo que a fonte de alimentação em sua área.
Confira após o recebimento 
Ao receber os produtos, por favor, verifique cuidadosamente se não houve danos causados em transporte e se as seguintes peças estão incluídas:

1 X LP-336 LED PAR 
1 X Manual do usuário

* Peças adicionais podem ser fornecidas mediante pedido do cliente

* Leia este manual do usuário cuidadosamente antes da operação  

Informações de Segurança

[image: image2.jpg]Perigo!
Seguranga
Risco Grave
Ferimento ou
morte

> > P

> B>

Adverténcia
Leia as precaugdes de seguranga nesta se¢ao antes de instalar, alimentagao, exploragdo ou
manutengio deste produto.

ANANVANYZN

Aviso! Aviso! Aviso! Aviso!
Led Light Refere se Leséo Perigosa Incéndio
Emissdes de risco Manual antes de Letais ou graves
Leséo ocular instalagdo Risco de choque

Alimentagéo elétrico

Aviso! Classe 2m produto. Néo olhar para o feixe a uma distancia menor de 40 cm
( 16 polegadas ). Nao olhar para o feixe por longos periodos, a uma curta distancia. Nao
visualizar o feixe diretamente com instrumentos opticos.

Este produto € para uso apenas de profissionais, ndo é para uso doméstico.
Este produto apresenta riscos de ferimento grave ou morte devido a incéndio e choque elétrico.

Protegdo contra choque elétrico.

Encerre o poder de toda a instalagdo, no edificio, distribui¢do principal bordo e lock- out
(através da remogao do fusivel, por exemplo). Antes de efetuar qualquer instalagdo ou
manutengao.

Desconecte o dispositivo de alimentagdo AC antes de remover ou instalar qualquer cobertura ou
parte e quando néo estiver em uso.

O dispositivo eletricamente.

Use somente com cabo de AC. Que esta de acordo com a construgio local e codigos elétricos e
que tenha a sobrecarga quanto a protegdo terra.

Ligue este equipamento no cabo de AC usando o cabo de alimentagdo ou cabo condutor de trés
vias que esta na categoria minima 20 amp. De uso pesado. Tipos de cabos adequados incluidos
ST, SJT, STW, SEO, SEOW, ¢ STO.

A voltagem e freqiiéncia saida de energia serdo as mesmas que a voltagem e a freqiiéncia da
aplicada na entrada somente conecte o dispositivo na saida que aceitar esta voltagem e
freqiiéncia.

Antes de usar o equipamento, verifique toda a distribui¢do de energia do mesmo e se os cabos
estdo em perfeitas condi¢des e classificados para as atuais necessidades de todos os dispositivos
conectados.

Nio use 0 equipamento se o cabo ou a tomada estiverem com qualquer dano, defeito ou imido,
ou se eles apresentarem sinais de sobre carga.

Nio exponha o equipamento a chuva ou umidade.

Referente a qualquer servigo operacional ndo descrito neste manual procure um técnico
qualificado.
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Né&o tente contornar termostatica, fusiveis ou disjuntores.

Substituir fusiveis com defeitos, do tipo especificado e classificagdo apenas.

Fornecer um minimo de 0,1m(4in) em torno de ventiladores e aberturas de ventilagdo.
N&o modifique o dispositivo de fixacdo ou instalar outros do que uma verdadeira parte.
Nao com filtros, mascaras ou outros materiais diretamente para Leds.

Nao utilize o dispositivo se a temperatura ambiente (Ta) superior a 40°C (104°F).

Protegdo contra Lesoes

Néo desligue gabaritos de cada um dos outros.

Use uma pinga por suporte quando suspende.

Quando suspende o suporte a estrutura é garantir que todo o hardware usado pode conter pelo
menos 10 vezes o peso de todos os dispositivos suspensos a partir delas utilizar uma ligacao
secundaria (como um cabo de seguranca) para garantir a cada dispositivo.

Secundarios anexos devem ser capazes de realizar, pelo menos 10 vezes o peso, todos os
dispositivos suspensos a partir deles e deve ser instalada, tal como descrito neste manual.

O Led conduz a emissao de luz e representa um perigo para a visdo, a uma distancia de 4 40cm (1,6 16 cm),
quando o olho ¢ exposto ao feixe de duragdo superior a 0,25 segundos.

Nio olhar em Led de uma distancia de menos de 40 cm (1.Ft em 4) sem 6culos .

Nio olhar para Leds com lupas ou semelhantes instrumentos opticos que podem concentrar luz.

Verificar se todas as tampas e ajuste do hardware sao solidamente fixados.
Bloquear o acesso abaixo da agua de trabalho a partir de uma plataforma estavel sempre na
instalacado, manutenc¢do ou movendo o suporte.




1.2 Aviso de Segurança 
Este produto deve ser instalado por um profissional qualificado 
* Toda operação e manutenção devem ser realizadas em conformidade com o presente manual do usuário 
* Desligue sempre a alimentação antes de tentar abrir o equipamento ou realizar qualquer manutenção. 
* Evite olhar diretamente para a fonte de luz (especialmente aqueles que sofrem de convulsões) 
* NÃO conectar o cabo de alimentação de outros produtos elétricos com esta unidade. 
* Não conectar o cabo de sinal DMX512 de outros produtos elétricos com esta unidade. 
* Certifique-se se a tomada está conectada ao cabo terra quando ligar a energia AC110-220V poder. O cabo de terra do aparelho é Amarelo/Verde.
1.3 Especificação Técnica 


Voltagem

AC90-259v, 50/60Hz 
AC230V ---- 0.2A, AC115V --- 0,4A
Poder

108W 


Fonte Luminosa

36 *3W lâmpada de LED  
12pcs Vermelhas, 12pcs Verdes, 12pcs Azuis 

Vida útil
cerca de 100,000 horas 


Grau do Ângulo

8 º, 16 º, 25 º, 35 º, 45 º (normal 25 º) 


Peso Líquido 5 kg 

Tamanho 34 x 31 x 22 mm

Sistema óptico: 1-256 graus elétricos regulável, mini 100 ms strobo interno: no mesmo passo de velocidade regulável do strobo, strobo elétrico aleatório, vibração do strobo com sistema de Arrefecimento: Ciclo de aquecimento do sistema de resfriamento com ar forte diretamente. 
● Modo de Operação: 
Standard DMX512 sinal (9 canais) 
Endereçamento de ID inteligente separadamente

Endereçamento de grupo de ID inteligente

 
● Painel de display: 
4-display digital de LED com código de endereço DMX, testar ou executar programas auto

 
● Auto-Mode: 
7 Programas de mudança de cor predefinidos (Pressione parâmetros de programa modificáveis pelo console DMX) 
7 parâmetros de programa modificáveis 
Modo Master/Slave sem console DMX
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Parte 2 Master / Slave & Utilizando Controlador DMX 

	Canal
	Função & Efeito
	Valor DMX

	CH1
	Dimmer 0~255%
	0-255

	CH2
	Red 0~255%
	0-255

	CH3
	Green 0~255%
	0-255

	CH4
	Blue 0~255%
	0-255

	CH5
	Color Macro (7 efeitos de cor predefinidos)
	0-255

	CH6
	Auto Programas (7 programas predefinidos & 7 programas de edição)
	0-255

	CH7
	Strobo
	0-255

	CH8
	Programa de mudança de tempo

Programa de execução de tempo
	0-127

128-255

	CH9
	Endereço IP
	0-255


2.1 Perfil do Software
O sistema irá carregar a definição do fabricante e mostrar a informação pelo Tubo Digital quando ele for aberto pela primeira vez. Para verificação do funcionamento do tubo Digital, você também pode configurar como abaixo: 
SET → LOAD → ON. 
Cada vez que você abrir o modelo, o sistema mostrará o fabricante e o modelo do Software (ATRT VER1.0, ou você pode pressionar ESC para passar por estas informações) e depois carregar a seleção do Usuário. 
ADJ → CAL é o Balanço do Branco no Menu calibrar, é para o ajuste da cor RGB (Usando o Software para calibrar as diferenças do Hardware), SET → LOAD → ON não é utilizado para o Menu (ADJ → CAL), Então esse menu com gerenciamento de senhas, somente pessoas que tenham a senha poderão operá-lo.
Durante o Modo Slave (SXXX) ou o Master (MXXX), quando você pressionar UP ou DOWN, poderá entrar à direita o Endereço DMX selecionando a superfície para encontrar rapidamente o que altera o efeito DMX. Durante a alteração do Nº de status, o Nº Direito; estará brilhando, e Pressione UP ou DOWN para 1,5 segundos, o Nº irá parar de brilhar, então poderia alterar o No. o mais rapidamente possível.

Parte 3 Usando Display do Painel

3.1 Instrução do Menu Display
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( Pressione qualquer tecla para aplicar o display)




Notas:
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Função de 4 lâmpadas de LED no painel de display - da esquerda para a direita: 
1. Sinal DMX da lâmpada de LED 
2. Salvar sinal da lâmpada de LED (Quando você pressionar ENT após mudar o ajuste, este LED estará ON. Isso significa que o equipamento está salvando as mudanças) 
3. Power LED 
4. Botão eficaz

3.2 Painel menu Exibir instruções





Funções dos botões no painel de display - da esquerda para a direita: 
1. ESC/MODE 
2. UP 
3. DOWN 
4. ENTER
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